
515943-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

515943-2026 - Konkursas
Bulgarija – Įvairios atsarginės dalys – Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни 
части , смазочни материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за 
служебни леки и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево
OJ S 142/2026 27/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО 
СТОПАНСТВО ЦОНЕВО
E. paštas: dgs.conevo@dpshumen.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево
Aprašymas: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево. Обект на настоящата обществена поръчка е 
предоставянето на услуги по ремонт и техническо обслужване на леки и товарни 
автомобили с резервни части , смазочни материали , антифриз и други консумативи 
осигурени от изпълнителя, а именно: 1.„Ремонт“ – отстраняване на инцидентно 
възникнали повреди по системите на автомобилите , предмет на обществената поръчка 
и техните елементи или части, както и по купето , чието предвиждане не е възможно. 
Ремонта се извършва с труд и части предоставени от изпълнителя , след 
конкретизирането им от изпълнителя. Всички операции, свързани с ремонта трябва да 
се извършват в съответствие със стандартите и изискванията на производителя на 
съответната марка автомобили. 2„Текущо техническо обслужване“ – подмяна при 
възникнала нужда на експлоатационни течности, масла, антифриз, хидравлични и 
спирачни течности , фреон и други подобни , които са с определен експлоатационен 
ресурс и подлежат на подмяна , предоставени от изпълнителя. 3 Влагане на резервни 
части, материали и консумативи – при необходимост, в зависимост от повредата и 
ремонта на автомобила . При подмяна на резервна част изпълнителят влага резервни 
части, материали и консумативи, които са нови и неупотребявани, да съответстват на 
съответната марка и модел МПС. 4.Доставка , осъществена чрез покупка на резервни 
части, смазочни материали, антифриз и други консумативи, след изрична заявка от ТП 
ДГС Цонево.
Procedūros identifikatorius: 56e722c7-18e0-4391-9be8-62e8c57cbe91
Vidaus identifikatorius: 595105
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34913000 Įvairios atsarginės dalys
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 24951100 Tepalai, 50100000 Transporto priemonių ir su jomis 
susijusių įrenginių remonto, priežiūros ir kitos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ул. Хр. Трендафилов №54  
Miestas: с. Цонево, общ. Дългопол, обл. Варна или сервизна база на изпълнителя
Pašto kodas: 9261
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Дейностите по ремонта се изпълняват в сервиза на изпълнителя, 
като МПС за което е необходим ремонт се приема от представител на изпълнителя. Ако 
МПС за което е необходим ремонт е в движение, приемането му за ремонт от 
изпълнителя, се извършва в сервиза на изпълнителя, а ако сервизът на изпълнителя не 
е в с. Цонево, общ. Дългопол, обл. Варна, разходите по придвижване на МПС за което е 
необходим ремонт до сервиза на изпълнителя, се поемат от изпълнителя. След 
извършване на ремонта/обслужването, изпълнителя предава МПС на възложителя, като 
предаването се извършва в мястото на домуване на МПС - в с. Цонево, общ. Дългопол, 
обл. Варна, като при необходимост от транспортиране на отремонтираното МПС от 
сервиза на изпълнителя до мястото на предаването, изпълнителят поема разходите за 
придвижване на моторното превозно средство до мястото на домуване на МПС - в с. 
Цонево, общ. Дългопол, обл. Варна, и възложителя не дължи плащане за това, а 
времето необходимо за транспорт се включва в срока за извършването на ремонта
/техническото обслужване. Ако МПС за ремонт не е в движение поради настъпилата 
авария, и се намира на територията на област Варна, мястото на предаване е мястото 
където се намира при настъпване на аварията довела до невъзможност за движението 
му, като изпълнителят след подаване на заявката за ремонт, осигурява 
транспортирането/репатрирането му до сервиза си, и поема разходите за това.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 15 594,40 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1.Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е в 
размер на 5%от стойността на договора за обществена поръчка без включен ДДС. 
Предоставя се към момента на сключване на договора за обществена поръчка. 
Гаранцията следва да бъде представена в една от формите по чл.111, ал.5 от ЗОП, 
както следва: 1 като парична сума; 2. като банкова гаранция.; 3.като застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. изпълнителят сам избира, в коя от формите да представи гаранцията. 2.
Информация по чл. 104, ал.2 от ЗОП: Съгласно 104, ал.2 от ЗОП, при провеждане на 
процедурата, възложителят ще извърши оценка на техническите и ценовите 
предложения на участниците преди разглеждане на документите за съответствие с 
критериите за подбор. Действията на комисията се извършват съгласно чл. 61 от 
ППЗОП. 3. Сключването на договор не обвързва възложителя със задължителни 
поръчки за извършване на услуги и доставки за прогнозната му стойност , ако нуждите 
му не изискват такива. 4.Участниците могат да получат необходимата информация за 



515943-2026 Page 3/8

задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
предмета на обществената поръчка, както следва: - Относно задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите - Информационен телефон на 
НАП - 0700 18 700; Интернет адрес:  - Относно задълженията, свързани с www.nap.bg;
опазване на околната среда: Министерството на околната среда и водите: Интернет 
адрес:  - Относно задълженията, свързани със закрила https://www.moew.government.bg;
на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: 
Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
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аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево
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Aprašymas: Ремонт и текущо техническо обслужване с резервни части , смазочни 
материали, антифриз и други консумативи, осигурени от изпълнителя за служебни леки 
и товарни автомобили на ТП ДГС Цонево. Обект на настоящата обществена поръчка е 
предоставянето на услуги по ремонт и техническо обслужване на леки и товарни 
автомобили с резервни части , смазочни материали , антифриз и други консумативи 
осигурени от изпълнителя, а именно: 1.„Ремонт“ – отстраняване на инцидентно 
възникнали повреди по системите на автомобилите , предмет на обществената поръчка 
и техните елементи или части, както и по купето , чието предвиждане не е възможно. 
Ремонта се извършва с труд и части предоставени от изпълнителя , след 
конкретизирането им от изпълнителя. Всички операции, свързани с ремонта трябва да 
се извършват в съответствие със стандартите и изискванията на производителя на 
съответната марка автомобили. 2„Текущо техническо обслужване“ – подмяна при 
възникнала нужда на експлоатационни течности, масла, антифриз, хидравлични и 
спирачни течности , фреон и други подобни , които са с определен експлоатационен 
ресурс и подлежат на подмяна , предоставени от изпълнителя. 3 Влагане на резервни 
части, материали и консумативи – при необходимост, в зависимост от повредата и 
ремонта на автомобила . При подмяна на резервна част изпълнителят влага резервни 
части, материали и консумативи, които са нови и неупотребявани, да съответстват на 
съответната марка и модел МПС. 4.Доставка , осъществена чрез покупка на резервни 
части, смазочни материали, антифриз и други консумативи, след изрична заявка от ТП 
ДГС Цонево. Общата прогнозна стойност на поръчката е до 15594,40 евро без ДДС/ 30 
500,00 лева без включен ДДС, за която Възложителят сключва договор и която не е 
задължителна за усвояване и зависи изцяло от нуждите му, от които: 1.За ремонт и 
текущо техническо обслужване в размер до 3579,04 евро без ДДС / 7000 лева без ДДС; 
2.За различни видове резервни части – прогнозна стойност в размер до 10225,84 евро 
без ДДС/ 20000 лева без ДДС; 3.За смазочни материали, антифриз и други консумативи- 
прогнозна стойност в размер до 1789,52 евро без ДДС/ 3500 лева без ДДС.
Vidaus identifikatorius: 595105

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34913000 Įvairios atsarginės dalys
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 24951100 Tepalai, 50100000 Transporto priemonių ir su jomis 
susijusių įrenginių remonto, priežiūros ir kitos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 15 594,40 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: през 2027 година при необходимост
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1.Възложителят няма поставени изисквания по отношение 
годността(правоспособността) за упражняване на професионална дейност включително 
изисквания във връзка с вписването в професионални или търговски регистри. 2. 
Възложителят няма поставени изисквания по отношение на икономическото и 
финансовото състояние на участниците. 3. Възложителят няма поставени изисквания по 
отношение на технически и професионални способности на участниците.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане НАЙ- НИСКА 
ЦЕНА, Разработената методика се прилага за получаване на комплексна цена , която 
ще се ползва за нуждите на оценяване и класиране на постъпили оферти.
Aprašymas: Цт – оценка за цена на труд за един час (60 мин.) сервизно технологично 
време , максимален брой точки - 70 точки. Цу – Оценка на цена за услуги , максимален 
брой точки - 30 точки
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Цт – 
оценка за цена на труд за един час (60 мин.) сервизно технологично време , максимален 
брой точки - 70 точки. Цу – Оценка на цена за услуги , максимален брой точки - 30 точки

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/595105
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/595105
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 26/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai

https://app.eop.bg/today/595105
https://app.eop.bg/today/595105
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Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 27/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава в 10 дневен срок от изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП- срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията на обявената поръчка.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ТЕРИТОРИАЛНО 
ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО ЦОНЕВО

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ - ДЪРЖАВНО ГОРСКО 
СТОПАНСТВО ЦОНЕВО
Registracijos numeris: 2016174120145
Pašto adresas: ул.Христо Трендафилов №54
Miestas: с.Цонево
Pašto kodas: 9261
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Николинка Чешмеджиева
E. paštas: dgs.conevo@dpshumen.bg
Telefono numeris: +359 887546594
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/20681
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

mailto:dgs.conevo@dpshumen.bg
https://app.eop.bg/buyer/20681


515943-2026 Page 8/8

Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 6f2e5908-5352-4050-8b0e-275b8e0b8cc0  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 24/07/2026 14:28:47 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 515943-2026
OL S numeris: 142/2026
Paskelbimo data: 27/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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